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COLLÈGE UNIVERSITAIRE GLENDON COLLEGE 
 

CONSEIL DE LA FACULTÉ / FACULTY COUNCIL 
  
 

[FC-08-09-33)
 
Minutes of the Faculty Council meeting held on 
Friday, December 12, 2008 at 1:30 p.m. at the 
Lawrence Park Community Church.  This meeting 
of Council was attended by the following 
members: 
 

 
Procès-verbal de la séance du Conseil de la faculté, 
tenue le vendredi 12 décembre 2008 à 13 h 30 dans la 
salle des activités du « Lawrence Park Community 
Church ». Les membres suivants étaient présents : 

A. Clifford 
I. Djordjevic 
C. Eruktu 
S. Kirschbaum 
W. Maas (Chair/Président) 
I. McDonald 
V. Monty 
A. Nenashev 
I. Roberge 
S. Schoenfeld 
J. Volkhammer 

R. Despatie 
J. Drexler 
F. Garon 
M.-H. Larochelle 
J.-S. Marier 
K. McRoberts 
F. Mougeon 
S. Paradis 
S. Rosienski-Pellerin 
C. Séguinot 
 
 

B. Desrosiers-Tam 
H. El Masry 
J. Kalthoff 
L. Lewin 
A. Mazurkov 
J. Michaud 
G. Moyal 
K. Pennington 
M. Roy 
D. Spring 
 

1. Chair’s Remarks 
 

The meeting began at 1:40 p.m.  
 

The Chair mentioned that at its December 11 
meeting, Senate reminded the community of the 
tight budget constraints for the forthcoming year. 
 
D. Spring proposed that a question-and-answer 
period about the ongoing strike be added to the 
agenda.  Council agreed and the item was added 
under “Enquiries and Communications”. 

 
 
 
 
2. Minutes of the previous meeting 
 

 November 21, 2008 – [FC-08-09-28] 
 

One amendement: in the last paragraph, under 
item 4 – the last sentence to read:  
“… it cannot be assumed that all retiring 
faculty positions will be filled….” 
 
The amended minutes were approved. 

1. Remarques du président 
 

La séance commence à 13 h 40. 
 
Le président mentionne le rappel lancé par le sénat 
lors de la séance du 11 décembre aux membres de 
la communauté concernant les contraintes 
budgétaires pour l’année à venir. 
 
D. Spring propose qu’une session de questions-
réponses à propos de la grève soit ajoutée à l’ordre 
du jour. Le Conseil accepte et l’on ajoute ce point  
sous la rubrique « Communications et questions 
diverses ». 
 

 
2. Procès-verbal de la séance précédente 
 

 21 novembre 2008 – [FC-08-09-28] 
 

Un changement dans le dernier paragraphe, 
sous la rubrique #4, la dernière phrase se lit 
comme suit « “…on ne peut pas supposer que 
tous les postes occupés par les professeurs 
retraités seront remplis… »    
 
Le procès verbal amendé est approuvé. 
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3. Matters arising from the minutes 

 
There were no matters arising. 
 
 

4. Inquiries and Communications 
 

 Principal's Remarks 
 

- The Principal alluded to the letter from 
President Shoukri sent to the York 
community earlier in the week regarding the 
difficult financial situation and the 
challenges the University currently faces 
and will face in the coming year.  He 
mentioned that the previously announced 
2% budget base cut might be somewhat 
larger next year and that only in exceptional 
cases will hiring be considered for tenure-
track positions. 

 
 
- The traditional Christmas lunch will be 

replaced by a more modest gathering this 
year because of the financial situation. 

 
- The Principal said that he was apprised of 

some concerns among Faculty members 
about the current status of the $20 million 
investment project on infrastructure at 
Glendon.  He recalled the history of the 
project and stated that, last January Campus 
Services and Business Operations (CSBO) 
commissioned N. Arsenault to prepare an 
inventory of campus needs.  In May, a 
Steering Committee composed of himself, 
the two Vice-Principals, G. Fortin and G. 
Brewer was struck by VP Embleton.  N. 
Arsenault’s report was submitted in July 
and a listing of campus needs was drawn 
up, based upon that report.  As a result, a 
proposal consisting of two components, 
namely the upgrading of the existing 
facilities (in York Hall only) and the 
addition of new space, has been presented 
to a Steering Committee.  The Principal 
expressed the hope that this proposal would 
be presented by G. Fortin, N. Arsenault and 
himself at the January 30, 2009 meeting of 
Council.  He assured the members of the 

3. Questions dérivant du procès-verbal 
 

Il n’y en a aucune. 
 
 

4. Communications et questions diverses 
 

 Remarques du principal 
 

- Le principal se réfère à la lettre du 
Président Shoukri à la communauté de 
York plus tôt dans la semaine concernant 
la situation financière difficile et les défis 
auxquels l’université aura à faire face 
pendant l’année qui vient. Il mentionne 
que la coupure de 2% à la base budgétaire 
pourrait être plus importante l’année 
prochaine et que l’engagement de 
professeurs dans le courant permament 
sera considéré seulement dans les cas 
exceptionnels.   

 
- Le déjeuner traditionnel de Noël sera 

remplacé cette année par une assemblée 
plus modeste en raison de la situation 
financière.  

 
- Le principal note qu’il a été mis au 

courant des inquiétudes de certains 
membres de la faculté concernant l’état 
actuel du projet d’investissement dans 
l’infrastructure de 20 millions de dollars à 
Glendon. Il donne un compte rendu du 
projet et note qu’en janvier dernier, les     
« Campus Services and Business 
Operations (CSBO) » avait engagé N. 
Arsenault pour préparer un inventaire des 
besoins du campus. En mai, un comité 
directeur composé de lui-même, les deux 
vice-principaux, G. Fortin et G. Brewer a 
été créé par la VP Embleton. Le rapport 
de N. Arsenault a été soumis en juillet et 
une liste des besoins du campus a été 
élaborée sur cette base. Une proposition 
comportant deux composantes, c’est à 
dire l’amélioration de l’infrastructure 
existante (pavillon York seulement) et 
l’ajout d’un nouvel espace, a été présentée 
au comité. Le principal espère que cette 
proposition sera présentée par G. Fortin, 
N. Arsenault et lui-même lors de la séance 
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community that they will be consulted on 
the proposal.  To this end, he said he 
intends to put together an Advisory 
Committee to the Principal on how the 
development of the campus should take 
place.  The Principal added that in the 
coming week, he would send a letter to the 
Chair of Faculty Council detailing the 
composition of this Committee and its 
mandate.  

 
- He also mentioned that a phase 2 was 

included among the projects that York 
University submitted to the Minister of 
Education recently. 

 
 
- He finally mentioned that Paul Cantor will 

be appointed Chair of the Executive 
Committee.  His partner, Helen Sinclair, is a 
Glendon alumnus. 

 
Questions arising from the Principal’s 
Remarks: 
 
In response to a question from G. Moyal 
pertaining to whether the new structure in the 
proposal was related to Collège Boréal, the 
Principal stated that no decision had been 
made but that in his opinion this would not be 
the case.  However, the project would include 
accommodating the contingent of 35 Boréal 
students that are currently on campus. 
 
I. McDonald asked the Principal whether he 
would include a detailed description of his 
remarks about the investment project and 
proposal in the minutes of the meeting.  The 
Principal agreed.  
 
D. Spring stated that he was informed that 60 
professors retired as of December 1 (a 
university-wide figure).  He asked if the 
Principal could reveal how many of those 60 
professors were from Glendon.  The Principal 
said he could not do so for potential privacy 
issues.  He recalled that Glendon Faculty grew 
from approximately 85 to 95 over the last 8-9 
years. 

du Conseil du 30 janvier prochain. Il 
assure aux membres de la communauté 
qu’ils seront consultés sur cette 
proposition. À cette fin, il compte mettre 
sur pied un comité consultatif pour 
l’informer du développement du projet sur 
le campus. Le principal ajoute que dans la 
semaine à venir, il enverra une lettre au 
président du Conseil pour l’informer de la 
composition de ce comité et de son 
mandat. 

 
- Il mentionne aussi qu’une phase 2 a été 

inclue parmi les projets que l’Université 
York a soumis récemment au ministère 
de l’Éducation. 

 
- Il mentionne finalement que Paul Cantor 

a été nommé président du comité 
executif. Sa partenaire, Helen Sinclair 
est une ancienne de Glendon. 

 
Questions dérivant des remarques du 
principal : 
  
En réponse à une question de G. Moyal 
demandant si la nouvelle structure de la 
proposition était reliée au collège Boréal, 
le principal note qu’aucune décision n’a 
été prise mais que selon lui, tel ne sera pas 
le cas. Toutefois, le projet inclurait le 
logement des 35 étudiants de Boréal qui 
sont actuellement à Glendon. 
 
I. McDonald demande au principal s’il 
pourrait inclure une description détaillée de 
ses remarques sur le projet d’investissement 
et la proposition dans le procès-verbal de la 
réunion. Le principal accepte. 
 
D. Spring indique qu’il a été informé que 60 
professeurs ont pris leur retraite le 1e 
décembre (à l’échelle de l’université). Il 
demande au principal s’il pourrait indiquer 
combien parmi ces 60 sont des professeurs 
de Glendon. Le principal note qu’il ne peut 
pas le faire pour des raisons de 
confidentialité. Il rappelle que le nombre de 
professeurs à Glendon a augmenté de 85 à 
95 dans les 8-9 dernières années. 
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Report from the Glendon Student Senator  
 
J.-S Marier reported that Senate met twice 
since last Faculty Council - on November 27 
and on December 11.  He pointed out that all 
measures taken by Senate Executive are 
available online.  He also mentioned that an 
open forum on communication during a strike 
took place and that it was suggested to try to 
get a more proactive way of communicating 
with students.  A motion requesting that both 
parties (the University and CUPE 3903) stay 
at the table to negotiate was presented and it 
was voted down. 
 
 
Question-and-Answer Period on the Strike 
 
Q1. Some international exchange students 
have seen their classes resume over the last 
few weeks.  Does Glendon consider doing the 
same?  
 
The Principal answered that these students 
involved the Schulich School of Business, 
where few classes (if any) classes are taught 
by CUPE members.  At Glendon, more than 
50% of classes are taught by CUPE members. 
Thus, one could not speak meaningfully of 
integrity of programs.  The Principal reminded 
the community that the basic principle is that 
the integrity of courses will be preserved 
through remediation. 
 
Furthermore, L. Lewin (Vice-Principal 
Student Affairs) reported meeting each of the 
ten international exchange students who are 
currently enrolled at Glendon.  She asked 
them to inform their home university of the 
situation and to contact each of their 
professors to ask them for accommodation for 
each of their courses.  Most professors replied.  
L. Lewin also pointed out that no Glendon 
student had planned to participate in an 
exchange program beginning in January 2009.  
Glendon students usually go on exchange 
starting in September and most of them go 
abroad for a full year. 
 

Rapport du sénateur étudiant de 
Glendon 
 
J.-S Marier rapporte que le sénat s’est réuni 
deux fois depuis la dernière séance du Conseil 
– le 27 novembre et le 11 décembre. Il 
souligne que toutes les mesures prises par le 
comité executif du sénat sont en ligne. Il 
mentionne aussi qu’un forum sur la 
communication durant une grève a été aussi 
organisé et l’on a suggéré d’essayer de trouver 
un moyen plus proactif pour communiquer 
avec les étudiants. On a présenté une 
proposition demandant aux deux groupes 
(l’Université et CUPE 3903) de continuer la 
négociation, proposition qui a  été rejetée. 
 
Période de questions et réponses sur la 
grève 
 
Q1. Quelques étudiants d’échanges 
internationaux ont repris leurs cours pendant 
les dernières semaines. Glendon pourrait-il 
faire de meme ?  
 
Le principal répond que ces étudiants sont de 
la « Schulich School of Business » où il y a 
très peu (s’il y en a du tout) de classes données 
par les membres de CUPE. À Glendon, plus de 
50% des classes sont offertes par les membres 
de CUPE. On ne pourrait donc pas parler 
valablement de l’intégrité des programmes. Le 
principal rappelle à tous que le principe de 
base est que l’intégrité des cours sera 
préservée par la remédiation.   
 
De plus, L. Lewin (principale adjointe, 
services aux étudiants) rapporte qu’elle a 
rencontré les dix étudiants internationaux 
participant actuellement au programme 
d’échange à Glendon. Elle leur a demandé 
d’informer leurs universités de la situation et 
de contacter chacun de leurs professeurs pour 
leur demander un arrangement pour chacun de 
leurs cours. Presque tous les professeurs ont 
répondu. L. Lewin note aussi qu’il n’y a pas 
d’étudiant de Glendon qui compte participer 
au programme d’échange en janvier 2009. Les 
étudiants de Glendon commencent 
normalement leur programme d’échange en 
septembre et la plupart vont à l’étranger pour  
une année entière. 
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Q2. Students are normally required to pay 
$100 to stay in residence during the Christmas 
vacation.  Will they have to? 
 
 
L. Lewin stressed out that this fee was 
introduced last year.  Glendon has decided to 
waive it this year due to the ongoing strike.  
So the 30-40 students that planned to reside on 
campus during the Christmas vacation will not 
have to pay this fee this year. 
 
 
Q3. Will the June convocation be delayed?  
 
The Principal said that, as convocation takes 
place towards the end of June, there is still 
some flexibility. 
 
J.-S. Marier mentioned that, according to 
university rules, Senate Executive can shorten 
semester courses by at most a week and full-
year courses by at most two weeks. 
 
 
Q4. Some concerns were raised about the 
issuance of transcripts.  
 
 
L. Lewin pointed out that this concerns 
transcripts sent to international universities, as 
all Canadian universities have been informed 
of the ongoing strike at York and of its 
consequences on transcripts.  She added that 
Glendon students who would like to go on 
exchange next year will be given until the end 
of January to submit their application. 
 
 
Q5. Some concerns were raised about the 
writing of letters of reference.  
 
 
F. Mougeon (Vice-Principal Academic) 
reminded the Faculty that YUFA professors 
are expected to continue their academic 
activities during the strike, one of which is to 
write letters of recommendation. 

 

Q2. Les étudiants doivent normalement 
payer 100 $ pour demeurer en résidence 
durant les vacances de Noël. Est-ce qu’ils 
devront le faire ? 
 
L. Lewin souligne que ces frais ont été mis 
en place l’année dernière. Glendon a décidé 
de les supprimer cette année en raison de la 
grève. Donc les 30-40 étudiants qui 
comptent demeurer en residence lors des 
vacances de Noël n’auront pas à payer cette 
année. 
  
Q3. Est-ce que la remise des diplômes en 
juin sera retardée ?  
 
Le principal indique qu’étant donné que la 
convocation a lieu vers la fin juin, il reste 
encore une certaine flexibilité. 
 
J.-S. Marier mentionne que, selon les 
règlements de l’université, le comité executif 
du Sénat peut raccourcir les demi-cours 
d’une semaine au plus, et les cours complets 
de deux semaines au maximum. 
 
Q4. Quelques inquiétudes ont été soulevées 
concernant l'établissement des transcriptions. 
 
L. Lewin note que ceci concerne les 
transcriptions envoyées aux universités 
internationales car toutes les universités 
canadiennes ont été informées de la grève à 
York et de ses conséquences sur les 
transcriptions. Elle ajoute que les étudiants 
de Glendon qui voudraient participer aux 
programmes d’échanges l'année prochaine 
auront jusqu'à la fin janvier pour soumettre 
leur demande. 
 
Q5. Quelques inquiétudes ont été soulevées 
concernant la soumission des lettres de 
recommandation. 
 
F. Mougeon (principale adjointe, aux études) 
rappelle au corps enseignant qu'on s'attend à 
ce que les professeurs de YUFA continuent 
leurs activités universitaires pendant la 
grève, dont l’une est d’écrire les lettres de 
recommandation. 
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5. Reports from Standing Committees 

 
(a) Curriculum Committee 

 
M.- H. Larochelle presented the submissions 
from the following departments: 
 
 BUEC - FC-08-09-29 – the submissions 

were approved as submitted. 
 History – FC-08-09-30 – the submissions 

were approved as submitted. 
 Translation – FC-08-09-31 – the 

submissions were approved as submitted. 
 
 
 
 
 

6.  New Business 
 
The Chair invited members to contact R. Despatie 
to serve on an Adhoc Committee to review 
Faculty Council Committees.  The main objective 
of the Committee would be to develop a proposal 
on the reallocation of the Faculty human resources 
(to use them more efficiently) by scrutinizing the 
structure and operation of the various Committees. 
 
 
 
In response to a question from I. Roberge 
pertaining to the choice of the three faculty 
members on the Steering Committee to the 
Principal on how the development of the campus 
should take place, W. Maas replied that once he 
receives the above-mentioned letter from the 
Principal, he will communicate with the Faculty. 
  
 

7.  Adjournment 
 
The meeting was adjourned at 2:45 p.m. 

 
 

5. Rapports des comités permanents 
 

(a) Comité des programmes d’études 
 

M.- H. Larochelle présente les 
soumissions des départements suivants : 
 
 Économie et commerce - FC-08-09-29 

– les soumissions sont approuvées 
telles que soumises. 

 Histoire – FC-08-09-30 – les 
soumissions sont approuvées telles 
que soumises. 

 Traduction – FC-08-09-31 – les 
soumissions sont approuvées telles 
que soumises. 

 
 

6. Affaires nouvelles 
 

Le président invite les membres à contacter 
R. Despatie pour se joindre au comité adhoc 
qui doit revoir les comités du Conseil de la 
faculté. L’objectif principal de ce comité 
serait de mettre au point une proposition sur 
la réallocation des ressources humaines des 
membres de la faculté, afin de les utiliser 
plus efficacement, en examinant de près la 
structure et l’opération des divers comités.  
 
En réponse à une question de I. Roberge 
concernant le choix des trois professeurs 
pour sièger au comité d’orientation pour le 
principal en ce qui concerne le 
développement du campus, W. Maas répond 
qu’il communiquera avec la faculté aussitôt 
qu’il recevra la lettre du principal. 

 
 
 
7. Levée de la séance 

 
La séance est levée à 14 h 45. 

 


